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Bizkaia

 Arrazola (Atxondo): kipú la, *kipú laβeðar ̄
 Arrieta: *śanxwá nló ra 
 Bakio: 
 Bermeo: 
 Berriz: śapó kipulá  
 Bolibar: 
 Busturia: 
 Dima: 
 Elantxobe: 
 Elorrio: eśpá tin 
 Errigoiti: kaśkaβé lśurí  (?)
 Etxebarri: 
 Etxebarria: *tʃilí mbeðá r,̄ *lará̄ βeðá r ̄
 Gamiz-Fika: 
 Getxo: 
 Gizaburuaga: 
 Ibarruri (Muxika): kukú βeðar ̄(?)
 Kortezubi: kampaní ʎe βeðarā (mark.),  
  kandelá riʒolí riʒo (?)
 Larrabetzu: 
 Laukiz: 
 Leioa: βaśokú mpiʎe (?)
 Lekeitio: 
 Lemoa: 
 Lemoiz: *kampaní ʎeβeðar ̄
 Mañaria: 
 Mendata: *lurūntseló ra, *śapokipú le 
 Mungia: *śá nxośelorá  
 Ondarroa: kipú leβeðar ̄
 Orozko: *kampaniʎá βeðar ̄
 Otxandio: pí tʃilitaβeðar ̄
 Sondika: *kimpú leβeðar ̄
 Zaratamo: lará̄ βeðá r 
 Zeanuri: *kampaniʎé βeðar ̄
 Zeberio: *kampaniʎaβeðá r ̄
 Zollo (Arrankudiaga): śapó βerakats 
 Zornotza: śapó βerakats (?)

Araba 

 Aramaio: βaśó kipule 

Gipuzkoa 

 Aia: *espá taβelá r ̄
 Amezketa: 
 Andoain: ó tś oporú̄  
 Araotz (Oñati): kampaní ʎaβeðar ̄(?)

 Arrasate: śapá βerakats (?)
 Arroa (Zestoa): 
 Asteasu: śoró pɔrú̄  
 Ataun: baśá pɔrú̄  
 Azkoitia: śuβeβá tswi, aśtapɔŕū 
 Azpeitia: βaśó βatswí  
 Beasain: śuɣá βatsuri 
 Beizama: *śuβé βatswí  
 Bergara: kukupraká  (?)
 Deba: 
 Donostia: 
 Eibar: śapó βeraɣatsa (mark.), śapó kipula 
 Elduain: 
 Elgoibar: 
 Errezil: 
 Ezkio-Itsaso: 
 Getaria: 
 Hernani: andá lapɔrú̄  
 Hondarribia: mandoporū 
 Ikaztegieta: 
 Lasarte-Oria: 
 Legazpi: aŋká βakar ̄(?)
 Leintz Gatzaga: βaśó kipula, ulú lu 
 Mendaro: βaśó βeraká ts 
 Oiartzun: ambú lipɔrú̄  
 Oñati: kampantʃí ʎaβear ̄
 Orexa: í ʎarōndó koa (?) (mark.)
 Orio: espá taβelá r ̄(?)
 Pasaia: ampá rāporó̄  
 Tolosa: 
 Urretxu: śuɣé βatsurí  
 Zegama: βaśá pɔrú̄  

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
 Alkotz: eské rāɲé  (?)
 Aniz: amuʎú  
 Arbizu: 
 Beruete: tí pulí ɲ (?), *βá :tʃurẹ βelá r ̄
 Donamaria: ambú ʎo 
 Dorrao / Torrano: iʎé rōndokó  (?), śá rū (?)
 Erratzu: ambuʎo 
 Etxalar: baśá pɔrū (?), *ambuló  (?)
 Etxaleku: 
 Etxarri (Larraun): βá :tʃuriβé lar ̄
 Eugi: 
 Ezkurra: otś á porú̄  
 Gaintza: 

 Goizueta: otś á :pɔrú̄  
 Igoa: beá tʃuriβelá r,̄ nunó  
 Jaurrieta: 
 Leitza: otś apɔŕū (?)
 Lekaroz: ambú ʎo 
 Luzaide / Valcarlos: ambú la 
 Mezkiritz: bá śaβaratʃú rie 
 Oderitz: té puleβelá r ̄
 Suarbe: βaśá porú̄ , kú kulumú rū 
 Sunbilla: ambú ʎo 
 Urdiain: 
 Zilbeti: 
 Zugarramurdi: 

Lapurdi 

 Ahetze: ambú lo 
 Arrangoitze: á mbulo 
 Azkaine: andú ra, *á mbulú  
 Bardoze: bá śaphó rj̄a, phorȳβaśa 
 Beskoitze: *á mulo 
 Donibane Lohizune: ambulú  
 Hazparne: otś oβé laR 
 Hendaia: ambulú  
 Itsasu: baśatí pul, *ambú lo 
 Makea: ó tś opó rū 
 Mugerre: ambulo 
 Sara: βaśatipú ś, *ambú lo 
 Senpere: ambú lu 
 Urketa: amulo 
 Uztaritze: ambú Rua (mark.)

Nafarroa Beherea

 Aldude: ambuló  
 Arboti: 
 Armendaritze: bá śatipú la, baśapó rū 
 Arnegi: *ambú la 
 Arrueta: βaśá porú̄ , baśatipula 
 Baigorri: amulo 
 Bastida: pú Rio 
 Behorlegi: ambulá , baśá tipú l (?)
 Bidarrai: amú lo 
 Ezterenzubi: baśá tí pula, ambú la 
 Gamarte: 
 Garrüze: 
 Irisarri: amú la 
 Izturitze: otś opó rū 
 Jutsi: 
 Landibarre: bá śatipulá  

 Larzabale: amú la 
 Uharte Garazi: paśá atí pula 

Zuberoa 

 Altzai: ambý la 
 Altzürükü: 
 Barkoxe: 
 Domintxaine: bá śaphó rȳ 
 Eskiula: bá śauɲhṹa 
 Larraine: ambý la, baśaβaatʃui ̯
 Montori: 
 Pagola: iphular ̄
 Santa Grazi: amyla 
 Sohüta: iphulá rā (?)
 Urdiñarbe: baśaphó rȳ 
 Ürrüstoi: aphó śto 

Mapan sartzen ez diren erantzunak 

 Mendata (B): *śapokipú le 
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582. Mapa: campanilla de invierno / perce-neige / snowdrop (Galanthus nivalis)

GALDERA: 22050; ALG: 195, 199?

- Kontu handiz hartu behar dira erantzunak. Erantzun 
bat baino gehiago jaso diren herrietan, batzuetan 
desberdintzat jo dituzten bitartean (“Galanthus nivalis” 
edota “Asphodelus albus” jaso dira gehienetan), beste 
batzuetan berdintzat hartu dituzte edo ez dute zehaztasunik 
eman. Gainera, erantzun bera herri batzuetan onartua 
izan daiteke eta albokoan ez: adibidez, “ezpata-belar” 
ez da onartu Errezilen, zalantzarekin onartu da Aian eta 
onartu egin da Orion. 
- Bestelakoak: andura (Azkaine), ankabakar (Legazpi), 
aphosto (Ürrüstoi), basauñha (Eskiula), espatin (Elorrio), 
ezkerrañe (Alkotz), kandelario-lirio (Kortezubi), kaska-
bel-zuri (Errigoiti), kukulumurru (Suarbe), kukupraka 
(Bergara), lurruntze-lora (Mendata), nuno (Igoa), purrio 
(Bastida), sanjose-lora (Mungia), sanjuan-lora (Arrieta), 
sarru (Dorrao), tipulin (Beruete), ululu (Leintz Gatzaga). 

anbulo/-a  
amulo/-a  
basatipula  
basaporru/phorrübasa
otsop(h)orrü/-u  
sapoberakatz  
sugebatzuri  
kipula(bedar)  
basabaratxuri  
beatxuribelar  
-porru  
iphular  
illarrondoko  
-bedar/-belar  
bestelakoak

Bermeo, Mañaria, Aramaio: kanpaníllebedar hitza bai, baina adiera ez da 
ezagutzen.

Busturia, Elantxobe, Deba: landarea ezagutzen dute, baina ez dute izenik
Mendata: Kipule-bedarra(k) meiaua tire; lorarik estau asten dio proposatu 

zaionean.
Bolibar: sapóbedár hitza bai, baina adiera ez du ezagutzen lekukoak.
Ezkio-Itsaso: sugá baratzurí aditu bai baina ez du esanahia ezagutzen.
Andoain: otsoporru ‘Asphodelus albus’ da.
Dorrao: sarru eta illerrondoko ez dira landare bera.
Leitza: Otsaporrun izena erdaaz da ʻmandragora’ eta ori erabiltzen due (...) herpea o 

ori, garbitzeko (...) jitoan erremedioa da ori (...) 
Beruete eta Igoa: batzuri-belar eta basaporro desberdintzat jo dituzte.
Bardoze: Basaphorria, biltzen giniin urden bazkan arribatzeko betarrabaekin eta 

arrabaekin ezpiginen heltzen, ordian arribatzeko preseski pherdia jin artio, biltzen 
giniin basaphorria. 

Armendaritze: anbulia hitza ezagutzen du, baina ez haren esanahia. 


